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Sonifer,S.A.      
Avenida de Santiago, 86 
30007 Murcia 
España 
E-mail: sonifer@sonifer.es 

Lea atentamente este manual antes de utilizar este aparato y guárdelo para futuras consultas. Sólo así podrá 
obtener los mejores resultados y la máxima seguridad de uso. 

Read this manual carefully before running this appliance and save it for reference in order to obtain the best 
results and ensure safe use. 
 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser cet appareil et conservez-le pour toute consultation 
future. C’est la seule façon d’obtenir les meilleurs résultats et une sécurité optimale d’utilisation. 
 
Leia este manual cuidadosamente antes de utilizar este aparelho e guarde-o para consulta futura. Só assim, 
poderá obter os melhores resultados e a máxima segurança na utilização. 
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ESPAÑOL 

 

Indicaciones generales de seguridad 
• Solamente utilice el aparato para el uso privado y para el fin previsto. Este aparato no está destinado 

para el uso profesional. No lo utilice al aire libre (en excepto que esté destinado para el uso limitado al 
aire libre). No lo exponga al calor, a la entrada directa de rayos de sol, a la humedad (en ningún caso 
sumerja el aparato en agua) y a los cantos agudos. No utilice el aparato con las manos húmedas. 

• Controle regularmente si el aparato o  si el cable tienen defectos. No ponga en servicio un aparato 
defecto.  

• No repare el aparato por su cuenta, sino vaya a un establecimiento autorizado.  

 
 
 
 
Instrucciones para el manejo de baterías 
Mantenga las baterías fuera del alcance de los niños. ¡No son juguetes! 
Nunca echar las baterías al fuego, ni sumergirlas en agua. 
Al introducir las baterías, preste atención a la polaridad. 
No intente abrir las baterías a la fuerza. 
Evite el contacto con objetos metálicos (anillos, clavos, tornillos, etc.) ¡Peligro de cortocircuito! 
En caso de cortocircuito, las baterías pueden calentarse mucho e incluso encenderse. A consecuencia de ellos 
pueden producirse quemaduras. 
Para su seguridad durante el transporte de las baterías los polos deben cubrirse con cinta adhesiva. 
En caso de derramarse el líquido de la batería, éste no debe llegar a los ojos o mucosas. En caso de un contacto 
con el líquido, lavarse las manos, enjuagarse los ojos con agua limpia, de continuar las molestias consultar a un 
médico. 
Las baterías desgastadas no deben echarse a la basura doméstica. Lleve las baterías viejas a uno de los puntos 
de reciclaje previstos para ello. 
 

 
Pb = contiene plomo 
Cd = contiene cadmio 
Hg = contiene mercurio 
Li = contiene litio 
 
 

 
 
 

¡ El aparato solamente está dimensionado para un peso de cuerpo 
de máximo 200 Kg! ¡Un peso superior podría romper el aparato! 

Cuidado: Las baterías no se colocan en el aseo domiciliario. 
Por favor, entregue las baterías utilizadas en los lugares de 
recolección o en los negocios donde las venden. Nunca 
arroje baterías al fuego. 

¡El aparato solamente puede funcionar de forma correcta, si 
se pone sobre las superficies de contacto descalzo y con los 
pies secos! 
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La báscula que usted ha adquirido ha sido diseñada para indicar de manera precisa su aumento o pérdida de 
peso en un periodo de tiempo y si se utiliza de manera adecuada debería durar muchos años. 
Características 

- Sistema sensor de peso con indicador de presión de alta precisión. 
- Capacidad – 200 kg 
- División – 100g / 0,2lb 
- Encendido mediante un suave golpe 
- Pantalla LCD 
- Puesta a cero automática 
- Desconexión automática 
- Indicador de sobrecarga 
- Indicador de pila agotada 

 
Fuente de Alimentación 

Pila de litio incluidas (CR2032) Retire el plástico de aislamiento del contacto de la pila antes de utilizar 
la báscula. Sustituya las pilas cuando en la pantalla de la báscula aparezca el mensaje “Low Battery 
Indicator”. 
 
 

 
Sustitución de la Pila 

Condición 1: Abra la cubierta del alojamiento de la pila en la parte trasera de la 
báscula, si el alojamiento de la pila coincide con el que se muestra en la figura 1. 

                               
            Figura 1      Figura 2 
A. Doble la pestaña negra hacia fuera y saldrá la pila. Lleve cuidado de no doblar el contacto. 
B. Coloque una pila nueva insertando un lado de la pila por debajo del contacto y después presione el 

otro lado. 
Condición 2: Abra la cubierta del alojamiento de la pila en la parte trasera de la báscula, si el alojamiento 
de la pila coincide con el que se muestra en la figura 2. 
A. Extraiga la pila gastada con ayuda de un objeto punzante, tal y como se muestra en la figura 2.   
B. Coloque una pila nueva insertando un lado de la pila por debajo de la tapa de la pila y después presione 

el otro lado. 
 
 
 
 
 

Contacto Pestaña negra  

Tapa de la batería 
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Funcionamiento 
PASO 1:  Coloque la báscula sobre una superficie plana y dura (evite alfombras o superficies blandas) 

 
PASO 2:  Para encenderla golpee suavemente con el pie la esquina inferior derecha de la plataforma de 

cristal. Para pesarse, espere unos segundos hasta que aparezca “0.0” en la pantalla.  

 
(Nota: el mensaje “Err” aparecerá en la pantalla si se sube a la báscula antes de que aparezca “0.0”. En este 
caso vuelva a repetir el paso 2) 
 
PASO 3:  Súbase a la báscula con cuidado. Coloque sus pies de manera uniforme en la báscula sin 

moverse y espere hasta que el peso que aparece en la pantalla sea estable y fijo. 

 
 
Desconexión Automática 
Al descender de la báscula, ésta se apaga automáticamente. (Transcurridos aproximadamente 6 segundos, la 
báscula se desconecta automáticamente si no se utiliza mientras que en la pantalla se muestra cero.) 

 
Conversión de la unidad de medida 
Si la báscula dispone de los sistemas de medida Métrico (kilogramos) e Imperial (libras, piedras), puede 
convertir su peso de una medida a otra, de la siguiente manera: 
Condición 1: Si el interruptor de la unidad se encuentra en el interior del alojamiento de la pila. 
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A. Abra la cubierta del alojamiento de la pila en la parte posterior de la báscula. 
B. Tire del interruptor o presiónelo para cambiar la unidad de peso entre kg-lb-st. 

 
Condición 2: Si el interruptor de la unidad se encuentra en la parte posterior de la báscula. 

A. Localice el interruptor de la unidad en la parte trasera de la báscula. 
B. Tire del interruptor o presiónelo para cambiar la unidad de peso entre kg-lb-st. 

 
Indicador de Sobrecarga 

Cuando se sobrecarga la báscula (más de 150 kg), aparece en la pantalla el siguiente mensaje:  
Indicador de Pila AG 

Cuando se debe sustituir la pila, aparece en la pantalla el siguiente mensaje:  
Abra la tapa posterior de la báscula, extraiga las pilas con cuidado desplazándolas hacia los lados para liberarlas 
de los contactos. No doble los contactos hacia atrás mientras hace esto, ya que podrían romperse. Tire las pilas 
gastadas en los puntos limpios de reciclaje. 
 
Utilización y mantenimiento 

1. La plataforma de cristal resbala cuando está húmeda. ¡Manténgala siempre seca! 
2. No se mueva mientras se pesa. 
3. No golpee o deje caer la báscula. 
4. Maneje la báscula con cuidado ya que se trata de un instrumento de precisión. 
5. Limpie la báscula con un paño húmedo y evite que entre agua. No utilice productos de limpieza 

químicos o abrasivos. 
6. Coloque la báscula en un lugar fresco y seco. 
7. Mantenga la báscula siempre en posición horizontal. 
8. Si la báscula no se enciende compruebe si está colocada la pila o si ésta se ha gastado. Coloque 

o sustituya la pila según sea necesario. 
9. Si aparece el mensaje de error en la pantalla o no se puede apagar la báscula durante un largo 

periodo de tiempo, extraiga la pila y vuélvala a colocar transcurridos 3 segundos. Si el problema 
persiste, póngase en contacto con el distribuidor del producto. 

10. La báscula es para uso doméstico. 
La escala redondea 100g / 0,2lb / ¼ lb hacia arriba o hacia abajo hasta el peso más cercano. Si se pesa dos veces 
y obtiene dos pesos diferentes, su peso se encuentra entre las dos mediciones.  
No permita que entre agua en la báscula ya que puede dañar las piezas electrónicas.  
Retire las pilas si la báscula no se va a utilizar durante un largo periodo de tiempo.  
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Eliminación del electrodoméstico viejo. 
En base a la Norma europea 2002/96/CE de Residuos de aparatos Eléctricos y Electrónicos 
(RAEE), los electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los contenedores municipales 
habituales; tienen que ser recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado 
de los componentes y materiales que los constituyen, y reducir el impacto en la salud humana 
y el medioambiente. El símbolo del cubo de basura tachado se marca sobre todos los 
productos para recordar al consumidor la obligación de separarlos para la recogida selectiva. 

El consumidor debe contactar con la autoridad local o con el vendedor para informarse en relación a la correcta 
eliminación de su electrodoméstico viejo. 
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            ENGLISH 
 
General Safety Instructions  
 

• The appliance is designed exclusively for private use and for the envisaged purpose. This appliance is 
not fit for commercial use. Do not use it outdoors (except IF it is designed to be used outdoors). Keep it 
away from sources of heat, direct sunlight, humidity (never dip it into any liquid) and Sharp edges. Do 
not use the appliance with wet hands. 

• Check the appliance and the cable for damage on a regular basis. Do not use the appliance IF it is 
damaged. 

• Do not try to repair the appliance on your own. Always contact an authorized technician.  

 
 
 
Notes on Handling Batteries 

• Keep batteries away from children. They are not a toy! 

• Never throw batteries into a fire or immerse in water. 

• When inserting a battery, ensure the correct polarity. 

• Do not open the batteries by force. 

• Avoid contact with metallic objects. (Rings, nails, screws ET Cetera.) There is a danger of short-
circuiting! 

• As a resulto f a shor-circuit batteries may heat up considerably or even catch fire. This may result in 
Burns. 

• For your own safety the battery poles should be covered with adhesive strips during transport. 

• If a battery leaks do not rub the liquid into your eyes or mucous membranes. If hands come into 
contact with the liquid they should be washed thoroughly and eyes rinsed out with clear water, if 
symptoms persist please consult a doctor. 

• Used batteries should not be disposed of in the normal domestic waste. Please return old batteries to 
an appropriate connection point. 

The following symbols are to be found on (rechargeable) batteries containing harmful substances: 
 
 
 

The device can bear a máximum body weight of 200 kg ! A larger 
weight can dame the device! 

Pb = contains lead 
Cd = contains cadmium 
Hg = contains mercury 
Li = contains lithium 

Note: Do not dispose of batteries in the domestic waste. 
Please return used batteries to the relevant collection points 
or the shop where they were bought. Never throw batteries 
into a fire. 



PB 2228  
 

 
8 

  

 

 
Your new electronic personal scales have been designed to accurately indicate your weight gain or loss over a 
period of time and should give you many years of service under normal use. 
Specifications 

- Equipped with a High Precision «Strain-Gauge » Sensor 

- Capacity 200kg  

- Division 100g/0.2lb) 

- LCD Display 

- Foot-tap Switch 

- Automatic Zero Resetting 

- Automatic Switch off 

- Over Load Indicator 

- Low Battery Indicator 

Power Supply 
• Lithium Batteries are included (CR2032). Please remove the insulation sheet from the battery contacts 

before using. Replace the batteries when the "Low Battery Indicator" shows. 

To  replace Battery 

Condition 1:Open battery case cover on the back of the scale, if the battery case is the type shown in picture 1. 

   
Picture 1 

 

A. Bend the small black tab outwards and the battery will come out. Take note not to bend the contact. 

B. Install new battery by putting one side of the battery beneath the contact and the pressing down the 

other side. 

Conditon 2:Open battery case cover on the back of scale, if the battery case is the type shown in picture 2. 

 

The device functions correctly if your feet are bare and dry 
and if you are in standing position. 
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Picture 2 

 

A.Take out the used battery with the aid of a sharp object, as shown in picture 2. 

B.Install new battery by putting one side of the battery beneath the battery baffle and then pressing down the 

other side. 

 

Operating Instructions 

• STEP I. Put the scales on a hard flat surface (avoiding carpets or any soft surfaces). 

 

 
 

• STEP 2. Switch on the scales by with a slight tap on the glass platform near LCD display. Then wait a few 

seconds, the following will appear: “0.0” in the screen.  

 
 

NOTE: The scales will not work properly if you step on the scales before it shows 8 or 0.0 If this happens 

please start from the beginning of step 2. 

 

• STEP 3. Gently step on the scales. Put your feet evenly on the scales without moving and wait whilst the 

scales compute weight. Your correct weight will then be displayed in the following way: 
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Automatic Switch Off 

When you step off the scales, it will automatically switch off 

(If no weighing is carried out while the zero is being displayed, the scales will automatically switch 

themselves off after approximately 6 seconds). 

 
 

To convert weight unit 

If the scale is with both measuring system of metric(Kilograms)and Imperial(pounds,stones),you can convert 

weight unit as follow : 

 

 
Condition 1 :If the unit switch is inside battery case, 

A.Open battery case cover on the back of the scale. 

B.Pull up and down the unit switch to convert scale unit between Kg-Lb-St. 

Condition 2 :If the unit switch is on the back of the scale , 

A.Find unit switch on the back of scale 

B.Pull up and down the unit switch to convert scale unit between kg-lb-st. 

Overload Indicator 

When the scales are overloaded (over 150kg/3301b)24st ),the following will appear on the screen:  
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Battery change Indicator 

When the batteries need replacing, the following will appear on the screen:  
Please open the back board of the scales, then take the batteries carefully out of the battery compartment. 
Please push the metal sheet outwards by your finger nails or a sharp instrument. The battery will pop out. Do 
not bend the contacts back while you do this, or they may break. Dispose of the old batteries in a safe place. Do 
not place on fire.  
Care and Attention 
• Place your scales on a hard, flat surface will ensure the greatest accuracy and repeatability. 
• Always weigh yourself on the same scales placed on the same floor surface. Uneven floors may affect the 
readings. 
• Always weigh yourself without clothing or footwear, and before meals. The first thing in the morning is the 
best time. 
 • Your scales round up or down to the nearest 100g/0.2Ib. If you weigh yourself twice and get two different 
readings, your weight lies between the two readings. 
• Clean your scale with a damp cloth but do not allow water to get inside the scales. Do not use any chemical 
cleaning agents. 
 • Do not allow your scales to become saturated with water as this can damage the electronics. 
• Do not store the scales in an upright position when not in use as this will drain the batteries. 
• Remove the batteries if the scales are not going to be used for a long period of time. 
• Treat your scales with care-it is a precision instrument, do not drop or jump up or down on them. 
 

Disposal of old electrical appliances. 
The European directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), 
requires that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal 
unsorted municipal waste stream. Old appliances must be collected separately in order to 
optimize the recovery and recycling of the materials they contain, and reduce the impact on 
human health and the environment. 
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your obligation, that 
when you dispose of the appliance, it must be separately collected. 

Consumers should contact their local authority or retailer for information concerning the correct disposal of 
their old appliance. 
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           FRENCH 

 

Conseils genéraux de sécurité 
• N’utilisez cet appareil que pour un usage privé et pour les taches auxquelles il est destiné.Cet appareil 

n’est prévu pour una utilization professionnelle.Ne l’utilisez pas en plein air(sauf s’il est indiqué que 
vous pouvez la faire).Protégez-le de la chaleur,des rayons directs du soleil,de l’humidité(ne le plongez 
en aucun cas dans l’eau)et des objects tranchants. N’utilisez pas cet appareil avec des mains humides. 

• Contrôlez régulièrement l’appareil et le cable. Ne mettez pas l’appareil en marche s’il est endommagé. 
• Ne réparez pas l’appareil vous –même.Contactez plutôt un technicien qualifié. 

 
 
 
Indications pour une bonne utilisation des piles 
Maintenez les piles hors de portée des enfants.Les piles ne sont pas des jouets! 
Ne jetez jamais les piles dans le feu.ne les plongez jamais dans l’eau. 
Veillez à respecter la popularité lorsque vous installez des piles dans un appareil. 
N’essayez jamais d’ouvrir des piles avec forcé. 
Evitez tout contact avec d’autres objects métalliques (bagues,aiguilles,vis,etc.)Risque de court-circuit¡ 
Un court-circuit peut provoquer la surchauffe voir meme l’inflammation des piles.Risque de brûlures. 
Par mesure de sécurité,Il est conseillé pour le transport de couvrir les póles des piles d’un ruban adhesif. 
Au cas où une pile se mettrait à couler ,ne laissez pas ce liquide entrer en contact avec les yeux ou les 
muqueuses.En cas de salissure,lavez-vous les mains,rincez-vous les yeaux à l’eau fraiche et consultez un 
médicin en cas de douleurs persistantes. 
Ne jetez jamais vos piles avec les ordures ménagères.Rapportez vos piles usagées à centre de recyclage. 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

L’appareil es conÇu pour un poids máximum de 200Kg¡Un poids plus important peut 
détériorer l’appareil! 

ATTENTION: Ne jetez pas les piles avec vos ordures ménagères. Vous êtes priés de 
vous débarrasser de vos piles usagées auprès d’un service de recyclage  adéqua ou du 
fabricant .Ne jetez jamias de piles dans le feu. 
 

PB=Teneur en plomb 

CD=Teneur en cadmium 

HG=Teneur en mercure 

Li =Teneur en Lithium 

 

L’appareil ne fonctionne peut fonctionner correctement que si vous êtes debout pieds 
nus et les pieds secs sur la surface de contact 
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Votre nouveau pèse-personne a été conçu pour indiquer précisément votre prise ou perte de poids sur une 
longue période de temps et vous donnera de nombreuses années de satisfaction si vous l’utilisez normalement. 
Caractéristiques techniques  

- Système de détection de poids de jauge de déformation ultra précis. 
- Portée : 200 kg  
- Précision : 100 g – 0,2 lb 
- Ecran LCD 
- Mise en marche par simple pression 
- Remise à zéro automatique 
- Arrêt automatique 
- Indicateur de surcharge 
- Indicateur d’usure de pile 

 
Alimentation Eléctrique 
Batterie de lithiums livrés (CR 2032). Veuillez retirer la languette isolante des bornes des piles avant utilisation. 
Remplacez la pile lorsque « Low Battery Indicator » s’affiche sur la balance. 

 
Pour remplacer la Pile 
 

 
Image 1 

1er cas : Retirez le couvercle du compartiment à piles à 
l’arrière de la balance, si celui-ci est semblable à celui 
de l’image 1. 

Loquet noir 
Borne 

 
 

A. Courbez le petit loquet noir à l’extérieur et la pile 
sortira. Ne tordez pas la borne. 

B. Insérez la nouvelle pile en posant un côté de la pile 
sous la borne puis en appuyant sur l’autre côté. 

 
Image 2 

 

2e cas : Retirez le couvercle du compartiment à piles à 
l’arrière de la balance, si celui-ci est semblable à celui 
de l’image 2. 
A. Retirez la pile usagée à l’aide d’un objet pointu 

(voir image 2). 
B. Insérez la nouvelle pile en posant un côté de la pile 

sous le couvercle de la pile puis en appuyant sur 
l’autre côté. 

 
Fonctionnement 
1e ÉTAPE : Placez la balance sur une surface ferme et plate (évitez les moquettes ou les surfaces molles). 

2e ÉTAPE : Allumez la balance en tapant légèrement sur le coin inférieur droit du plateau en 
verre. Attendez quelques secondes que l’écran affiche « 0.0 » pour commencer à vous peser. 
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Remarque : « Err » s’affichera sur l’écran si vous montez sur la balance avant que n’apparaisse « 0.0 ». Dans ce 
cas, refaites la 2e étape. 
3e ÉTAPE : Montez doucement sur la balance. Posez vos pieds bien à plat sur la balance sans bouger et attendez 
que le poids qui s’affiche soit stabilisé et bloqué. 

 
Arrêt Automatique 
Lorsque vous descendez de la balance, celle-ci s’éteindra automatiquement. (Si aucune pesée n’est réalisée 
lorsque « 0 » est affiché, la balance s’éteindra automatiquement après 6 secondes environ). 

 
 

Pour convertir des unités de poids 
 

Si la balance est équipée des deux systèmes de mesure métrique (kilogrammes) et impériale (livres et stones), 
vous pouvez convertir les unités de poids de la manière suivante : 

 
1er cas : Si l’interrupteur d’unité se trouve à l’intérieur du compartiment à pile. 

A. Ouvrez le couvercle du compartiment à pile à l’arrière de la balance. 
B. Tirez ou poussez l’interrupteur pour convertir l’unité du pèse-personne entre kg-lb-st. 

 
2e cas : Si l’interrupteur d’unité se trouve à l’arrière de la balance. 

A. Trouvez l’interrupteur d’unité à l’arrière de la balance. 
B. Tirez ou poussez l’interrupteur pour convertir l’unité du pèse-personne entre kg-lb-st. 

 
Indicateur de surcharge 
Lorsque la portée de la balance est dépassée (plus de 150 kg), le message suivant apparaît sur l’écran : 
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Indicateur d’usure de piles 

Lorsque la pile doit être remplacée, le message suivant apparaît sur l’écran :  
Veuillez ouvrir la plaque arrière de la balance, retirez la pile de son compartiment avec précaution en la tirant 
sur le côté en dehors des bornes. Ne tordez pas les bornes vers l’arrière pendant cette étape pour ne pas les 
casser. Jetez la pile usée dans un container prévu à cet effet. 
Conseils pour l’utilisation et l’entretien 
 

1. Le plateau en verre est glissant s’il est mouillé. Conservez-le bien au sec ! 
2. Restez immobile pendant la pesée. 
3. NE frappez PAS, NE secouez PAS, NE laissez PAS tomber le pèse-personne. 
4. Faites très attention au pèse-personne : il s’agit d’un instrument de précision. 
5. Nettoyez la balance avec un chiffon humide et évitez que de l’eau ne s’infiltre à l’intérieur. N’UTILISEZ 

PAS de produits d’entretien chimiques ou abrasifs. 
6. Conservez la balance dans un endroit frais et aéré. 
7. Votre balance doit toujours se trouver à l’horizontale. 
8. Si vous ne parvenez pas à allumer la balance, vérifiez si la pile est bien installée et qu’elle n’est pas 

usagée. Insérez ou remplacez la pile. 
9. S’il y a une erreur d’affichage ou que l’appareil ne s’éteint pas après un long moment, veuillez retirer la 

pile pendant environ 3 secondes, puis remettez-la en place pour éliminer la panne. Si vous ne pouvez 
pas résoudre le problème, veuillez contacter votre revendeur. 

10. Cette balance n’a pas été conçue pour un usage commercial. 
 
Votre pèse-personne arrondit au 100 g / 0,2 lb / ¼ lb supérieur ou inférieur. Si vous vous pesez deux fois et que 
vous obtenez deux poids différents, votre poids se trouve entre les deux chiffres affichés. 
Ne laissez pas de l’eau s’infiltrer dans le pèse-personne : cela pourrait endommager l’électronique. 
Retirez les piles de la balance si vous n’allez pas l’utiliser pendant une longue période. 
 
 

Enlevement des appareils ménagers usagés. 
La directive européenne 2002/96/EC sur les Déchets des Equipements Electriques et 
Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers usages ne soient pas jetés dans le flux 
normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin 
d’optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent, et 
réduire l’impact sur la santé humaine et l’environnement. 
Le symbole de la poubelle barrée est apposée sur tous les produits pour rappeler les 
obligations de collete séparée. 

Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la démarche à suivre 
pour l’enlèvement de leur vieil appareil. 
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            PORTUGUESE 

Instrugóes gerais de seguranga 

• Utilize o aparelho exclusivamente para fins privados e para a finalidade para a qual o mesmo foi concebido. 
Este aparelho náo se destina a fins comerciais. Náo o utilize ao ar livre (a náo ser que o mesmo possa ser 
usado ao ar livre sob determinadas condigóes). Mantenha-o protegido do calor, de irradiagáo solar directa, 
da humidade (náo o imergir de forma alguma em quaisquer líquidos) e de arestas agugadas. Náo utiliza o 
aparelho com as máos molhadas. 

• Verifique regularmente se o aparelho ou o fio tém alguns danos. Nunca ponha a funcionar um aparelho com 
quaisquer danos. 

• Náo tente reparar o aparelho, dirija-se a um técnico da especialidade, devidamente autorizado. 

 
 
 
 
Indicagóes relativas ao uso de pilhas 
• Mantenha as pilhas afastadas das cirangas. Elas náo sáo brinquedo! 

• Nunca atire as pilhas para o lume e náo as meta dentro de água. 

• Preste atengáo á polaridade ao colocar as pilhas. 

• Náo abra as pilhas com o uso de forga. 

• Evite o contacto com objectos metálicos. (Anéis, pregos, parafusos, etc.) Existe o perigo de curto-circuito! 

• As pilhas podem aquecer com um curto-circuito e eventualmente mesmo incendiar-se. A consequéncia 
podem ser queimaduras. 

• Ao transportar pilhas, os pólos das pilhas devem ser, para sua seguranga, tapados com fita isoladora. 

• Se urna pilha náo está estanque e escorre, náo aproximar o líquido dos olhos ou de mucosas. Em caso de 
contacto lavar as máos, enxaguar os olhos com água limpa, e, se houver problemas, que náo se deixam 
solucionar, consultar um médico. 

• Pilhas usadas náo devem ser deitadas para o lixo caseiro. Deite as pilhas usadas no pilháo para tal previsto. 

Encontra estas sinais nas pilhas e acumula-dores que contém substáncias poluentes: 

 
 
 
 
 

O aparelho foi concebido para um peso máximo de 200 kg (330,7 
Ib.)! Um peso maior poderá destruir o aparelho! 

 

 

Pb = contém chumbo  

Cd = contém cadmio  

Hg contém mercúrio  

Li = contém litio 

O aparelho só funcionará correctamente se se colocar 
sobre as superficies de contacto de pés descalpos e 
secos! 
Atenção: as pilhas não deverão ser deitadas para o lixo 
doméstico. Entregue as pilhas gastas nos locais próprios 
o una loja onde as comprou. Nunca deite pilhas para o 
fogo. 
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Balança electrónica pessoal 
A sua nova balança foi concebida para indicar o aumento ou perda do seu peso de forma precisa durante um 
período de tempo e deverá manter-se a funcionar normalmente durante muitos anos. 
 EspecificaÇoes 

• Sistema sensível com sensor de medição da tensão de alta precisão 
• Capacidade – 200kg  
• Divisão – 100g/0.2lb 
• Indicador LCD 
• Premir para iniciar 
• Repor a zero automaticamente 
• Encerramento automático 
• Indicador de excesso de peso 
• Indicador de pilha fraca 

 
 Fonte de alimentaÇao 
1 bateria do lítio incluída (CR 2032) Retire a fita isoladora dos contactos da pilha ante de utilizar. Substitua a 
pilha quando a balança apresentar “Low Battery Indicator”. 
 Substituir as pilhas 
Condição 1: abra a tampa do compartimento da pilha na parte de trás da balança, se a pilha for do mesmo tipo 
apresentado na figura 1. 

   
Figura 1   Figura 2 
A. Corte a pequena tira preta externa e a pilha sairá. Preste atenção para não dobrar o contacto. 
B. Coloque a nova pilha pondo um lado da pilha debaixo do contacto e depois pressione do outro lado. 
 
Condição 2: abra a tampa do compartimento das pilhas na parte de trás da balança, se a pilha for do mesmo 
tipo apresentado na figura 2. 
A. Retire a pilha gasta com a ajuda de um objecto afiado como apresentado na figura 2. 
B. Coloque a nova pilha pondo um lado da pilha debaixo do contacto e depois pressione do outro lado. 
 
Funcionamento 
Passo 1: Coloque a balança sobre uma superfície resistente e plana (evite tapetes e ou superfícies macias). 

 
Passo 2: Ligue a balança premindo o canto inferior direito da base de vidro. Aguarde alguns segundos até o 
visor apresentar “0:0” antes de iniciar a pesagem. 
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(Nota: o visor apresentará “Err”, se se coloca em cima da balança antes é apresentado “0:0”. Neste caso, repita 
o passo 2. 
Passo 3: Coloque-se em cima da balança. Coloque os pés totalmente na balança sem se mexer e aguarde até 
que o seu peso apresentado no visor seja estável e definitivo. 

 
 Encerramento Automático 
Quando sai da balança, esta desligará automaticamente. (Se não for levada a cabo qualquer pesagem enquanto 
“0” está a ser apresentado, a balança desliga-se automaticamente passados cerca de 6 segundos). 

 
 
 Converter Unidades de Peso 
Se a balança vem equipada com o sistema métrico de medição (quilogramas, gramas) e imperial (onças, libras), 
pode fazer a conversão entre os sistemas de medição da seguinte maneira: 

 
Condição 1: se a chave da unidade estiver dentro do compartimento das pilhas: 

A. Abra a tampa do compartimento das pilhas na parte de trás da balança. 
B. Desloque para cima e para baixo a chave da unidade para fazer a conversão da unidade da balança 

entre kg/lb/st. 
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Condição 2: se a chave da unidade estiver na parte traseira da balança: 

A. Procure pela chave da unidade na parte traseira da balança. 
B. Desloque para cima e para baixo a chave da unidade para fazer a conversão da unidade da balança 

entre kg/lb/st. 
 
 Indicador de excesso De Peso 

Quando há excesso de peso em cima da balança (mais de 150kg), aparecerá o seguinte no ecrã:  
 
 Indicador de Troca de Pilha 

Quando a pilha precisa de ser substituída, aparecerá o seguinte no ecrã:  
Abra o painel traseiro da balança e depois retire a pilha com cuidado do compartimento das pilhas puxando-a 
dos lados debaixo dos contactos. Não dobre os contactos quando fizer isto ou poderá parti-los. 
Elimine a pilha gasta nos pontos de recolha apropriados. 
 
 Conselhos para utilizaÇao e ManutenÇäo 

1. A base de vidro ficará escorregadia quando estiver molhada. Mantenha-a seca! 

2. Mantenha-se sempre de pé e sem se mexer quando estiver a pesar-se. 

3. NÃO atire com a balança, agite ou a deixe cair. 

4. Manuseie a balança com cuidado pois é um instrumento de precisão. 

5. Limpe a balança com um pano humedecido e evite que a água se infiltre na balança. NÃO utilize 
agentes de limpeza químicos ou abrasivos. 

6. Mantenha a balança num local fresco e ventilado. 

7. Mantenha sempre a sua balança na posição horizontal. 

8. Se houver uma falha ao ligar a balança, verifique se a bateria está colocada ou se a pilha está fraca. 
Insira ou substitua por uma pilha nova. 

9. Se houver um erro no visor ou não conseguir desligar a balança durante muito tempo, retire a bateria 
durante cerca de 3 segundos e depois coloque-a de novo para eliminar o erro. Se não conseguir 
resolver o problema, contacte o fabricante para informações. 

10. Não a utilize para fins comerciais. 

As suas balanças fazem uma leitura arredondada próxima de 100g/0.2lb/1/4 lb. Se se pesa duas vezes e obtém 
duas leituras diferentes, o seu peso anda à volta dessas duas leituras. 
Não deixe que nas balanças se forme condensação pois isso pode danificar os componentes electrónicos. 
Retire as pilhas das balanças que não vão ser utilizadas durante um longo período de tempo. 
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Recolha dos eletrodomésticos. 
A diretiva Européia 2002/96/CE referente à gestão de resíduos de aparelhos elétricos e 
eletrônicos (RAEE), prevê que os eletrodomésticos não devem ser escoados no fluxo normal 
dos resíduos sólidos urbanos. Os aparelhos desatualizados devem ser recolhidos 
separadamente para otimizar a taxa de recuperação e reciclagem dos materiais que os 
compõem e impedir potenciais danos para a saúde humana e para o ambiente. O símbolo 
constituído por um contendor de lixo barrado com uma cruz deve ser colocado em todos os 

produtos por forma a recordar a obrigatoriedade de recolha separada. 
Os consumidores devem contatar as autoridades locais ou os pontos de venda para solicitar 
informação referente ao local apropriado onde devem depositar os eletrodomésticos velhos. 

 


